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Пролог

Берлин

Если надавливать на сонную артерию в тече-

ние двадцати секунд, человек лишится сознания. 

А еще через две минуты наступит смерть. Эти 

сведения Саймон Дэнс почерпнул не из учебни-

ков по медицине, а из личного опыта. Еще Дэнс 

знал, что удавку следует хорошенько натянуть. 

Если этого не сделать, если хоть капля крови 

достигнет мозга жертвы, схватка будет долгой. 

А это подвергнет его дополнительной опасно-

сти. Ведь нет ничего опасней умирающего чело-

века.

Крадясь в темноте, Дэнс накрутил удавку на 

руки и бросил взгляд на фосфоресцирующий ци-

ферблат наручных часов. С тех пор как он по-

тушил свет, прошло два часа. Видимо, предусмо-

трительный убийца хотел дождаться, когда Дэнс 

крепко заснет. Если он профессионал, то должен 

знать, что первые два часа — это время наиболее 

глубокого сна. А значит, время для нападения 

пришло.
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Со стороны холла донесся звук скрипнувшей 

ступеньки. Дэнс замер, медленно распрямил 

спину и остался ждать у двери под покровом 

темноты. Сердце учащенно колотилось в груди, 

но он не обращал на это внимания. Дэнс ощутил 

знакомый прилив адреналина, и все его чувства 

тут же обострились. Он натянул удавку.

В дверную скважину вставили ключ. Дэнс 

услышал металлический звук: зубчики ключа тихо 

задели механизм скважины. Ключ повернули, по-

том раздался глухой щелчок. Дверь медленно от-

крылась, и в комнату проник свет из холла. Тень 

на полу двинулась вперед, человек повернул го-

лову в сторону кровати, туда, где, по его мнению, 

спал Дэнс. Тень подняла руку. Подушки пронзи-

ли три пули, выпущенные из пистолета с глуши-

телем. После третьей пули Дэнс взялся за дело.

Накинув удавку на шею незваного гостя, он 

потянул ее вверх и назад. Шнур сдавил сонную 

артерию идеально. Пистолет упал на пол. Пой-

манный издыхал, как рыба на крючке, лихора-

дочно стараясь ослабить удавку. Он попытался 

вцепиться пальцами в лицо Дэнса, но его руки и 

ноги вдруг начали хаотично дергаться. Через не-

которое время ноги стали ослабевать, руки в по-

следний раз попытались дотянуться до Дэнса, а 

потом безвольно повисли. Дэнс отсчитывал ми-

нуты. Он чувствовал последние спазмы умираю-

щего тела — результат кислородного голодания 

и гибели клеток мозга — и продолжал душить.

Через три минуты он ослабил хватку, и бес-

чувственное тело упало на пол. Дэнс включил 

свет и посмотрел на убитого им человека.
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Лицо в веснушках казалось знакомым. Воз-

можно, Дэнс видел этого мужчину на улице или 

в поезде, но имени его он не знал. Дэнс быстро 

обыскал мертвеца, но нашел лишь деньги, ключи 

от машины и несколько инструментов, которые 

относились к профессии незнакомца: запасная 

патронная обойма, финский нож, отмычка. 

«Профессионал, — подумал Дэнс. — Интересно, 

сколько ему заплатили?»

Дэнс сбросил на пол подушки, которые ле-

жали под одеялом, и затащил тело на кровать. 

Рост убийцы составлял около шести футов 

плюс-минус один дюйм. Тот же рост, что и у 

него. Хорошо. Дэнс поменялся с мертвецом 

одеждой. Возможно, такая мера предосторож-

ности была излишней, но Дэнс привык все де-

лать досконально. Он снял свое обручальное 

кольцо и попытался надеть его на палец трупа. 

Кольцо не налезало. Тогда Дэнс отправился в 

ванную, намылил кольцо и, вернувшись, сумел-

таки надеть его на палец мертвеца. Потом Дэнс 

сел и выкурил пару сигарет. Он тщательно обду-

мывал каждую деталь, стараясь ничего не упу-

стить.

Конечно же три пули. Осмотрев подушки, 

Дэнс нашел две из них. Третья, очевидно, за-

стряла где-то в матрасе. Отыскать ее он не успел. 

За дверью послышались шаги. А вдруг убийца 

пришел не один? Дэнс схватил с пола пистолет, 

нацелил дуло на дверь и стал ждать. Шаги стали 

тише. Кто-то прошел дальше по коридору. Лож-

ная тревога. Однако пора уходить. Глупо задер-

живаться дольше.



10

ТЕСС ГЕРРИТСЕН

Дэнс открыл ящик комода и достал бутылку с 

метанолом. Он сгорит быстро и не оставит улик. 

Дэнс облил метанолом труп, кровать и ковер во-

круг нее. В комнате не было сигнализаторов 

дыма и оросителей. Именно поэтому Дэнс и 

остановился в этой старой гостинице. Он поста-

вил рядом с кроватью пепельницу, собрал вещи 

незнакомца и вместе с пустой бутылкой из-под 

метанола положил их в пакет для мусора. Потом 

поджег кровать.

Пламя вспыхнуло моментально и через не-

сколько мгновений охватило мертвое тело. Дэнс 

подождал, пока тело обгорит до неузнаваемости.

Прихватив мусорный пакет, он вышел из но-

мера, запер дверь и пересек холл. Дэнс не видел 

смысла в убийстве невинных людей, поэтому 

разбил стекло и дернул рычаг пожарной тревоги. 

Потом спустился по лестнице на первый этаж.

Скрывшись в переулке неподалеку от гости-

ницы, Дэнс наблюдал, как из окна его номера 

вырываются языки пламени. Постояльцев эва-

куировали. Улицу наводнили укутанные в одеяла 

люди с заспанными лицами. Через десять минут 

подъехали пожарные машины. К тому времени 

номер Дэнса превратился в пылающий ад.

Через час огонь удалось потушить. К дрожа-

щим от холода постояльцам гостиницы присое-

динилась толпа зевак. Дэнс принялся изучать их 

лица. Он делал пометки у себя в памяти. Если он 

увидит кого-нибудь из этих людей снова, это бу-

дет для него предупреждением.

Вдруг сквозь толпу Дэнс заметил черный ли-

музин, медленно ехавший вдоль улицы. Он узнал 


